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The group of historical translations is analysed in the article. In the noted thematic group genre varieties are selected 
and given them structural analysis. A research source was become by folk-lore materials writtenin on Podillya.
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In the article on the example of folk lamentations, which are the part of funerary ritual, the factors, which caused 
the expression of misplaced comism there at the moment of probable sorrow for the dead person, are analyzed.
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